
 



TERMS AND CONDITIONS IN RESPECT OF 

KAI TAK SPORTS PARK – EVENT TICKET Holder Offer 
(On 24  June – 1 July2026  )  

   
1 Applicable Activity 

  
By participating in the activity organized by Kai Tak Sports Park Limited (“KTSPL”) as set out in Clause 
2 below (the “Activity”), a participant is deemed to have read, understood and agreed to the terms and 
conditions applicable to the Activity (“Terms and Conditions”). 

  
2 Details of the Activity 

  
Activity: Kai Tak Sports Park – Event Ticket Holder Offer Privileges 
Promotion Period: 24 June – 1 July 2026 
Venue: Kai Tak Mall, Kai Tak Arena, Health and Wellness Centre, and Dining Cove 

  
Promotion Privilege: 

During the Promotion Period, participants may enjoy various privileges (“Privileges”) offered by 
designated merchants as set out in the schedule below (“Designated Merchants”) upon presenting a 
valid event ticket (“Valid Event Ticket(s)”) of selected event(s) as set out in the schedule below 
(“Selected Event(s)”), subject to these Terms and Conditions. 

  
3 Special Terms and Conditions applicable to the Activity 

3.1 Registering and Copying of Valid Event Ticket(s) 
KTSPL and/or Designated Merchants have the right to register each Valid Event Ticket and/or make 
an electronic copy of each Valid Event Ticket in the course of redemption and keep the electronic 
copies for audit purpose.  If the participant refuses the registration and/or copying, KTSPL and/or 
Designated Merchants shall have the right to refuse the Privileges offered. 

  
3.2 Marking on Valid Event Ticket(s) 

KTSPL and/or Designated Merchants have the right to make any marks on each Valid Event Ticket 
presented to KTSPL and/or Designated Merchants in the course of redemption. Valid Event Tickets 
marked by KTSPL and/or Designated Merchants may not be used again for redeeming gifts / 
rewards from other promotions, subject to the sole and absolute discretion of KTSPL and/or 
Designated Merchants.  If the participant refuses the marking, KTSPL and/or Designated 
Merchants shall have the right to refuse the Privileges offered. 

  
3.3 Privilege Restrictions 

Participants may not give away, transfer or sell their Valid Event Tickets to other persons to enable 
them to enjoy the Privileges.  In such circumstances, KTSPL and/or Designated Merchants shall 
have the right to refuse the Privileges offered.  The Privileges shall also be subject to the terms and 



conditions set by each Designated Merchant.  For more details, please direct all enquiries related 
to the Privileges to the Designated Merchants.  

  
3.4 No Exchange 

The Privileges cannot be exchanged for cash or other gifts. 
  

3.5 No Liability 
KTSPL does not warrant that the products and/or services offered by Designated Merchants or 
redeemed by the participants in the Activity are of any merchantable quality or fit for any purpose, 
and disclaims all liability in relation to such products and services. Any participant in the Activity 
shall waive all his/her rights and interests, if any, of any natures to pursue against KTSPL.   All 
enquiries and/or complaints in respect of the products and/or services offered by Designated 
Merchants shall be directed to the relevant Designated Merchants. 

  
3.6 Termination of the Activity 

KTSPL has the right to suspend, terminate or cancel the Activity at any time without any prior notice. 
  

4 General Terms and Conditions applicable to the Activity 
4.1 Amendment 

KTSPL has the right to amend any of these Terms and Conditions at any time without any prior 
notice. 

  
4.2 Interpretation 

KTSPL has the right to interpret these Terms and Conditions. In case of disputes, the decision of 
KTSPL will be final and binding on all parties concerned. 

  
4.3 English Version Prevails 

The Chinese version of these Terms and Conditions are for reference only. In case of discrepancies 
between the provisions of the English version and the Chinese version, the English version shall 
prevail. 

  
4.4 Governing Laws 

These Terms and Conditions shall be governed by the laws of Hong Kong Special Administrative 
Region.  

  
Issued by Kai Tak Sports Park Limited on 24 June 2026. 

  

  



啟德體育園 - 活動票尾優惠條款及細則 

（2026 年 6 月 24 至 7 日 1 日） 

   

1 適用活動 

參加者如參加由啟德體育園有限公司(「KTSPL」)舉辦之活動(「活動」)，即被視為已閱讀、

明白及同意適用於該活動之條款及細則(「條款及細則」)。 

  

2 活動詳情 

活動：啟德體育園  - 活動票尾優惠 

推廣期： 2026 年 6 月 24 至 7 月 1 日 

活動地點： 啟德零售館、啟德體藝館、運動健康中心、美食海灣 

  

推廣優惠：  

於推廣期內，參加者憑下表所列指定活動之有效活動門票（「有效活動門票」），可享下表

所列指定商戶（「指定商戶」）提供之各項優惠（「優惠」），惟須受本條款及細則約束。 

  

3 活動適用的特殊條款與細則 

3.1 有效活動門票的登記及複製 

KTSPL 及/或指定商戶有權登記每張有效活動門票及/或在換領過程中複製每張有效活

動門票的電子副本，並保留電子副本作審核之用。  若參加者拒絕登記及/或複製，

KTSPL 及/或指定商戶有權拒絕提供優惠。 

  

3.2 在有效活動門票上的標記 

KTSPL 及/或指定商戶有權在兌換過程中在每張有效活動門票上作出任何標記。經

KTSPL 及/或指定商戶作出標記之有效活動門票，不得再用作換領其他推廣活動之禮

品/獎賞，惟 KTSPL 及/或指定商戶有絕對酌情權。 如參加者拒絕標記，KTSPL 及/或

指定商戶有權拒絕提供優惠。 

  

3.3 禮遇限制 



參加者不得將其有效活動門票贈送、轉讓或出售給他人以享受優惠。 在此情況下，

KTSPL 及/或指定商戶有權拒絕提供優惠。 優惠亦須受各指定商戶所訂之條款及細則

約束。 詳情請向指定商戶查詢。 

  

3.4 不可兌換 

優惠不可用作兌換現金或其他禮品。 

  

3.5 不承擔責任 

KTSPL 不保證指定商戶所提供或參加者在活動中兌換的產品及/或服務具有任可銷售的

品質或適合任何用途，並且不承擔與該等產品及服務的所有責任。任何參與本活動之

人士均須放棄向 KTSPL 追究任何性質的所有權利及權益（如有）。  所有有關與該等

指定商戶所提供的產品及/或服務的查詢及/或投訴，應直接向有關指定商戶提出。 

  

3.6 活動的終止 

KTSPL 有權隨時暫停、終止或取消活動，恕不事先通知。 

  

4 活動適用的一般條款與細則 

4.1 修訂 

KTSPL 有權隨時修訂任何此等條款及細則，恕不事先通知。 

  

4.2 釋義 

KTSPL 有權解釋此等條款及細則。如有爭議，KTSPL 的決定應為最終決定，並對所有

相關方均具有約束力。 

  

4.3 以英文版本為準 

此條款及細則的中文版本僅供參考。倘若中英版本的規定有任何差異，以英文版本為

準。 

  

4.4 管轄法律 



此條款及細則受香港特別行政區法律管轄。  

  

由 Kai Tak Sports Park Limited 於 2026 年 6 月 24 日發布。 

 

  
  



Schedule 附表 

  

*Subject to change from time to time by KTSPL at its sole and absolute discretion without further 

notice. 

 * KTSPL 可隨時自行決定變更，恕不事先通知。 

 

Selected Event(s) and Date(s) 指定活動及日期： 

Promotion Period 
推廣期 

Corresponding 
Event Dates 相應活

動日期 

Event 活動 

2026 年 6 月 24
日至 7 月 1 日 
24 June – 1 July 
2026 

2026 年 6 月 27 及
28 日 
27 – 28 June 2026 

2026 i-dle WORLD TOUR [Syncopation] IN HONG KONG 

 

Designated Merchants 指定商戶： 

Shop 
購物 

  
Fila 

M1-003 & M1-004,  
Level G, Kai Tak Mall 1 

• Enjoy 10% off on regular priced items and 15% off for any 3 
pieces of regular priced items. 

• 購買指定貨品可享 9 折優惠，買 3 件可享 85 折優惠。 
 
Terms and Conditions 條款及細則 

• 此優惠只適用於指定推廣期内及其相應的活動日期。。 
• 每位持票人可享受優惠一次。  
• 此優惠不可與其他優惠同時使用。 
• 優惠不包括指定貨品、襪子及帽子。 

• 如有任何爭議，FILA Marketing (HK) Ltd. 將保留最終決定權。 

 
• The Offer is only valid during the designated promotion period 

with the corresponding event day.  
• Each ticketholder can only redeem once.  
• This offer cannot be used in conjunction with other promotional 

offers. 
• This offer excludes selected items, socks and hats. 
• FILA Marketing (HK) Limited reserved the final discretion in the 

event of dispute. 
 

f  
• Enjoy HK$20 off on any purchase of apparel. 



 
Catalog 

M1-007 & M1-008, Level G,  
Mall 1 

購買任何服裝即減港幣 20 元。 
 

Terms and Conditions 條款與細則 
• The Offer is only valid during the designated promotion period with the 

corresponding event day.  
• The Offer is exclusive to in Kai Tak Mall Store. 

 
• 優惠只適用於指定推廣期内及其相應的活動日期。 
• 優惠只限啟德零售館分店。 

 
Li-Ning 
李寧 

M1-101 & M1-102, Level 1, Kai 
Tak Mall 1 

• Enjoy 20% off for regular-priced item 
正價貨品享單件 8 折優惠 
 

Terms and Conditions 條款與細則 
• The promotion may not be available on specified items. For more details, 

please consult store staff. 
• 此優惠或不適用於指定貨品，詳情請咨詢品牌店員 

 

 

 
In-Mart 

M1-103, Level 1, Mall 1 

• Enjoy 15% off upon purchase of HK$100 or above on 
pastry & drink items.  

• 購買糕點及飲品滿港幣 100 元可享 85 折優惠。 
 
Terms and Conditions 條款與細則 

• The Offer is only valid during the designated promotion period with the 
corresponding event day.  

• The offer is only applicable on regular-priced items. 
• The offer cannot be used in conjunction with other promotion offers, discount 

and cash coupons.  
• The offer is non-exchangeable for cash or other products.  
• Only one offer per bill.  
• In case of any dispute, In-Mart reserves the right of final decision on all related 

matters. 

 
• 此優惠只適用於指定推廣期内及其相應的活動日期。 
• 此優惠只適用於正價貨品。 
• 此優惠不可與其他優惠、折扣及現金券同時使用。  
• 此優惠不可兌換現金或其他產品。  
• 此優惠每個交易只可享用優惠一次。  
• 如有任何爭議，In-Mart 將保留最終決定權。 

 
 
  

 
 

• Enjoy 20% off upon purchase of HK$298 on Regular Priced 
items. 

• 購買任何正價貨品滿港幣 298 元，可享 8 折優惠。 
  

Terms and Conditions 條款與細則 
 



6IXTY8IGHT 
M1-104, Level 1, Mall 1 

• The Offer is only valid during the designated promotion period with the 
corresponding event day.  

• This offer cannot be used in conjunction with combo deals, member offers, any 
other discounts, promotional offers or coupons. 

• Each ticketholder can only redeem once. 
• 此優惠只適用於指定推廣期内及其相應的活動日期。 
• 優惠不可與組合價優惠、會員優惠、其他折扣、推廣優惠或優惠券同時

使用。 
 
 
 
 

  

 
Sasa 
莎莎 

M1-105, Level 1, Mall 1 
  

• Enjoy 5% off upon a single net spending of HK$380 or above. 
單一購物滿净價港幣 380 元或以上, 可享 95 折優惠 。 
 

Terms and Conditions 條款與細則 
• The Offer is only valid during the designated promotion period with the 

corresponding event day.  
• This offer is not applicable for designated products, Sa Sa VIP members' 

preferential products, one-time 10% off on Sa Sa VIP members' birthdays, gift 
coupon, joint promotion redemption products & some weekly selected 
products. For details, please contact Sa Sa instore staff.  

• This offer cannot be used in conjunction with Sa Sa VIP Card, other cash 
coupons, additional discounts on other credit cards, discount coupons or 
other promotional offers.  

• Hong Kong Sa Sa Customer Service Hotline (852) 2505-5023 (within office 
hour: Monday to Friday, 9:00 – 18:00). 

• Sa Sa Cosmetics Company Limited reserves the right to amend the above 
terms and conditions at any time without prior notice.  

• In case of dispute, Sa Sa Cosmetics Company Limited reserve the right of final 
decision. 
  

• 此優惠只適用於指定推廣期内及其相應的活動日期。 
• 此優惠不適用於購買個別產品、莎莎會員獨家優惠產品、莎莎會員生日

一次性 9 折、禮券、聯合推廣換購產品及部分每周精選產品等。詳情請

向莎莎店員查詢。 
• 此優惠不可與莎莎貴賓卡、其他現金券、其他信用卡額外折扣、折扣優

惠券或其他推廣優惠同時使用。 
• 香港「莎莎」客戶服務熱線 (852) 2505-5023 (辦公時間内: 星期一至星期

五，每日 9:00 – 18:00)。 
• 如有任何問題，莎莎化粧品有限公司有權修改以上條款及細則而無需另

外通知。 
• 如有任何爭議，莎莎化粧品有限公司保留最終決定權。 

 

 

 

• Enjoy HK$20 off upon net purchase of HK$200 in a single 
transaction 
單次購物淨額滿 港幣 200 元，即享全單減港幣 20 元。 
 

Terms and Conditions 條款與細則 
• This offer is available at GU Kai Tak Mall store only. 
• Shopping bag fee not included. 
• The Offer is only valid during the designated promotion period with the 

corresponding event day.  



GU Hong Kong  
M1-111, M1-112 & M1-113, 

Level 1, Mall 1 

•  Each ticket holder can enjoy this offer a maximum of once per day. 
•  This offer cannot be used in conjunction with other promotional offer. 
• GU Hong Kong Apparel Limited reserves the right of final decision. 

•  此優惠只適用於 GU 啟德零售館店。 

• 購物袋收費不包括在內。 
• 此優惠只適用於指定推廣期内及其相應的活動日期。 
• 每位持票人每日最多可享受優惠一次。 
• 此優惠不可與其他優惠同時使用。 
• GU Hong Kong Apparel Limited 保留最終決定權。 

 

 
The Commercial Press 

商務印書館 
M1-201, Level 2, Mall 1 

• Enjoy HK$20 discount with spending of HK$150 or above on 
regular priced Chinese and English Books or stationery. 
購買正價中英文圖書或文具精品滿港幣 150 元，即減港幣 
$20 元。 

 
Terms and Conditions 條款與細則 

• This offer is only applicable to physical or electronic tickets for events held at 
the Kai Tak Stadium, Arena, or Youth Sports Ground.  

• The Offer is only valid during the designated promotion period with the 
corresponding event day. 

• Please present the event ticket at time of purchase.  
• This offer is only applicable to the designated branch. 
• Excluding special price items / yellow-labelled products / magazines / 

textbooks / reference books / designated professional law books / 
supplementary exercises / ani-com product / novels by Jin Yong / multi-media 
items / gift vouchers / gift cards / enrollment fee of activities and workshop / 
My Book One Club membership / participating merchants / food and beverage 
items / Environmental Levy Scheme on Plastic Shopping Bags and designated 
items. 

• This offer cannot be used in conjunction with other discounts or promotional 
offers. 

• In case of dispute, SUP Retail (Hong Kong) Limited reserves the right of final 
decision. 

•  優惠只適用於啟德體育園主場館、體藝館、青年運動場所舉辦之活動實

體/電子門票。 
• 此優惠只適用於指定推廣期内及其相應的活動日期。 
• 請於結帳前出示門票。  
• 優惠只適用於指定門市。 

• 不適用於購買特價品/黃色標貼產品/雜誌/教科書/參考書/大專書/指定專

案法律書/補充練習/動漫、輕小說/金庸小說/多媒體影音產品/書券/購書

卡/工作坊、活動報名費/一本讀書會會籍/特約商戶貨品/Café 餐飲項目/
繳交塑膠購物袋環保徵費及指定貨品。 

• 此優惠不可與其他優惠同時使用。  
• 如有任何爭議，聯合新零售(香港)有限公司保留最終決定權。 

 
 
 
 
 
 

Offer 1. 
•  Enjoy 50% off on Craftsmanship & Design fee of Pure Gold 

products. 

凡購買足金類產品，手工設計費可享 5 折優惠 



 

 
Chow Tai Fook  

周大福 
M2-002, Level G, Mall 2 

 

 
Terms and Conditions 條款與細則 

• This offer is applicable to KAI TAK SPORTS PARK BRANCH 
• The Offer is only valid during the designated promotion period 

with the corresponding event day.  
• This offer cannot be used in conjunction with other promotion 

offers (including any offer, Gold Club/Jewellery Club 
redemptions and CTF Points). 

• This offer cannot be used in connection with the purchase of 
corporate gifts orders and other customer orders. 

• This offer is not applicable to the purchase of pure gold nuggets. 
• Chow Tai Fook Jewellery Co. Ltd. reserves the right to amend 

and cancel any of these terms and conditions and any related 
promotions at any time without further notice. In case of any 
dispute hereunder, the decision of Chow Tai Fook Jewellery Co. 
Ltd. shall be final and binding. 
 

• 此優惠適用於周大福啟德體育園店 
• 此優惠只適用於指定推廣期内及其相應的活動日期。 
• 此優惠不可以任何方式與其他優惠同時使用(包括任何優

惠、金會/珠寶會標會及周大福積分) 
• 此優惠不適用於企業禮品客訂及其他客訂貨品 
• 此優惠不適用於購買金粒 
• 周大福珠寶金行有限公司保留隨時更改、取消有關條款及

活動之權利，無須另行通知。如有任何爭議，周大福珠寶

金行有限公司保留最終決定權 
 

Offer 2.  
• Enjoy 5% off on Fixed-price Gem-set Jewellery products. 

購買指定一口價珠寶鑲嵌類產品，可享 95 折 
 

Terms and Conditions 條款與細則 
• This offer is applicable to KAI TAK SPORTS PARK BRANCH. 
• The Offer is only valid during the designated promotion period 

with the corresponding event day.  
• This offer cannot be used in conjunction with other promotion 

offers (including any offer, Gold Club/Jewellery Club 
redemptions and CTF Points). 

• This offer is not applicable to the purchase of loose stones, 
corporate or customer gifts orders, or accessary. 

• Chow Tai Fook Jewellery Co. Ltd. reserves the right to amend 
and cancel any of these terms and conditions and any related 
promotions at any time without further notice. In case of any 
dispute hereunder, the decision of Chow Tai Fook Jewellery Co. 
Ltd. shall be final and binding 



 

• 此優惠適用於周大福啟德體育園店 
• 此優惠只適用於指定推廣期内及其相應的活動日期。 
• 此優惠不可以任何方式與其他優惠同時使用(包括任何優

惠、金會/珠寶會標會及周大福積分) 

• 此優惠不適用於購買散石﹅ 客訂﹅ 企業禮品客訂及配件類 
• 周大福珠寶金行有限公司保留隨時更改、取消有關條款及

活動之權利，無須另行通知。如有任何爭議，周大福珠寶

金行有限公司保留最終決定權 
  

 
  adidas Sport Performance 

M2-004, Level G, Mall 2 
 
 
 
 
 

• Enjoy 20% off upon purchase on designated Regular Priced 
items. 
購買指定正價貨品，可享 8 折優惠。 
 

Terms and Conditions 條款與細則 
• The Offer is only valid during the designated promotion period with the 

corresponding event day.  
• Each ticketholder can only redeem once. 
• This offer cannot be used in conjunction with other promotional offers. 
• Socks, accessories & selected ranges of items will be excluded. 

  
• 此優惠只適用於指定推廣期内及其相應的活動日期。 
• 每個持票人只可換領此優惠一次。 
• 優惠不可與其他優惠、折扣及現金券同時使用。 
• 不適用於襪、配飾及指定系列產品。  

 
 
 
 

 
 

 
Crocs 

M2-006, Level G, Mall 2 

• Enjoy 20% off for 2 pairs of regular-priced footwear. 
購買兩對正價鞋履，即享八折優惠。 
 

Terms and Conditions 條款及細則 
• The Offer is only valid during the designated promotion period with the 

corresponding event day.  
• Each ticketholder can only redeem once. 
• This offer cannot be used in conjunction with other promotional offers. 
• This offer applies to the Kai Tak Mall shop only. 

 
• 此優惠只適用於指定推廣期内及其相應的活動日期。 
• 每位持票人可享受優惠一次。 
• 此優惠不可與其他優惠同時使用。 
• 此優惠只適用於啟德零售館分店。 

 

 Offer 1: 
• Enjoy 10% off on regular priced items 

購買正價貨品可享 9 折優惠。 
 



 
New Balance 

M2-007, Level G, Mall 2 

Offer 2 :   
• Extra 10% off upon purchasing 2 or more selected discounted 

products  
減價 2 件貨品額外再 9 折優惠 

 
Terms and Conditions 條款及細則 

• The Offer is only valid during the designated promotion period with the 
corresponding event day.  

• Cannot be used for accessory items, ball items, labelled items, no discount 
items . 

• Cannot be used in conjunction with other promotional offers. 
• Heng Fu Sport Ltd. reserves the right of final decision on any disputes. 

 
• 此優惠只適用於指定推廣期内及其相應的活動日期。 
• 不適用於配件、球類產品 、特選貨品、恕無折扣產品 
• 此優惠不可與其他優惠同時使用 
• 如有任何爭議，恒富體育用品有限公司保留最終決定權 

 
 

 
Skechers 

M2-009, Level G, Mall 2 

• Enjoy HK$100 off upon net purchase of $500 or above on 
regular-priced items. 

購買任何正價貨品淨值滿 港幣 500 元或以上，可享港幣

100 元折扣優惠。 
  

Terms and Conditions 條款及細則 
• The Offer is only valid during the designated promotion period with the 

corresponding event day.  
• The offer is not applicable for discounted items. 
• The offer can be used in conjunction with shop promotion, cash voucher, 

Skechers Plus coupons and Kai Tak Mall coupons. 
• This offer can be used once only in each transaction. 

 
• 此優惠只適用於指定推廣期内及其相應的活動日期。 
• 此優惠不適用於特價產品 。 
• 此優惠可與店鋪推廣優惠、現金券、Skechers Plus 優惠券及啟德零售館

電子券同時使用。 
• 此優惠只能於每個交易使用一次。 

 

 
 

 
 

National Geographic Apparel  
M2-012, Level 2, Mall 2 

• Enjoy Extra 5% off & FREE KARABINER upon purchase. 
購物專享額外 95 折及免費獲鎖匙扣乙件。 
 

Terms and Conditions 條款及細則 
• The Offer is only valid during the designated promotion period with the 

corresponding event day.  
• Exclude items below $300 , Carriers and socks. 
• The offer can be used in conjunction with store cash rebate promotion and 

mark down price but cannot be used with any Natgeo VIP offer. 
• While stocks last for gifts. 
• In case of any disputes, National Geographic reserves the right of final 

decision on the promotion. 
 



• 此優惠只適用於指定推廣期内及其相應的活動日期。 
• 不包括襪款、行李箱及價格$300 或以下產品。 
• 此推廣可與店內滿減推廣同時使用但不可與品牌 VIP 推廣共用。 
• 贈品數量有限，送完即止。 
• The Nature APAC Limited 有權保留最終決定權。 

 

 
Hot Toys Power Gate 

M2-104 & M2-105, Level 1, Kai 
Tak Mall 2 

• 1) 5% off on the COS series (including COSBI, COSBABY, COSRIDER, 
etc.) and regular-priced premium products  
1）COS 系列（包括 COSBI、COSBABY、COSRIDER 等）及周邊正

價商品可享 95 折優惠  
 

• 2) Collectible Figures: 5% off which is for in-stock items 
2）珍藏人偶：現貨商品享 9 5 折 

 
Terms and Conditions 條款及細則 

• The discounts are not applicable to any Pre-orders, Exclusive or 
Special Edition products. 

• In case of any disputes, Hot Toys Limited and Hot Toys Secret Base 
Limited reserve the right to amend the terms and conditions at any time 
and make the final decision 
 

• 折扣不適用於任何預訂商品 、Exclusive 及 Special Edition 特別版商

品。 
•  如有任何爭議，Hot Toys Limited 及 Hot Toys Secret Base Limited 保

留隨時修訂所有條款及細則及作出最終決定之權利。 
 

 
OOFOS 

M2-209, Level 2, Mall 2 

• Enjoy HK$50 off any purchase of OOFOS regular-priced items. 
購買任何 OOFOS 正價商品即減港幣 50 元。 

• Get one free pair of feetures running socks with a single net purchase of 
HK$600 or more. 
單筆淨額消費港幣 600 元 或以上，即可獲贈一對 feetures 
跑襪。 
 

Terms and Conditions 條款及細則 
• The Offer is only valid during the designated promotion period with the 

corresponding event day.  
• Each ticketholder can only redeem once. 
• This offer cannot be used in conjunction with other promotional offers. 
• This offer applies to the Kai Tak Mall store only.  
• While stocks last for gifts. 
• In case of any disputes, Earthmover Limited reserves the right of final 

decision on the promotion. 
• 此優惠只適用於指定推廣期内及其相應的活動日期。 
• 每位持票人可享受優惠一次。 
• 此優惠不可與其他優惠同時使用。 
• 此優惠只適用於啟德零售館分店。 
• 贈品數量有限，送完即止。 
• Earthmover Limited 有權保留最終決定權。 

 • Enjoy 12% off upon purchase of JPS Pass. 



JOYPOLIS SPORTS  
HONG KONG 

 Level G, 1-4, Health and 
Wellness Centre 

 

購買 JP 超動感全票可獲 88 折優惠。 
 

Terms and Conditions 條款及細則 
• The Offer is only valid during the designated promotion period with the 

corresponding event day.  
• The offer is valid once when presenting  corresponding event ticket of Kai Tak 

Sports Park for the purchase of one JPS Pass. 
• The offer can only be used at the on-site ticketing office; online or other 

channel purchase of JPS Pass is not accepted.  
• Children aged 11 or below must be accompanied by an adult aged 18 or 

above. 
• Participants must wear grip socks for some experiences, they can purchase 

on-site (HK$30 each pair).  
• The offer cannot be exchanged for cash or other offers, nor can it be used in 

conjunction with other promotions.  
• In case of any disputes, the decision of JOYPOLIS SPORTS HONG KONG shall 

be final and binding.   
• Business Hours: 10:30-20:30 (Last admission: 18:30) 
• WhatsApp: (852) 6683-7186 

 
• 此優惠只適用於指定推廣期内及其相應的活動日期。 
• 此優惠適用於以啟德體育園指定活動門票購買 JP 超動感全票一張及一

次。 
• 此優惠只可於現場售票處使用，恕不接受網上或其他渠道購買 JP 超動

感全票。 
• 11 歲或以下小童須由 18 歲或以上成人陪同方可進場。 
• 參加者於部份體驗必須穿著防滑襪，可以在現場購買防滑襪 

（每對港幣$30）。 
• 此優惠不可兌換現金或其他優惠，亦不可與其他推廣同時使用。 
•  JOYPOLIS SPORTS HONG KONG（JP 超動感世界）對本優惠之所有事宜

均有最終而具約束力的决定權。 
• 營業時間：10:30-20:30（最後入場時間 18:30） 
• WhatsApp: (852) 6683-7186 

 
  

  



  

Dine 
餐飲 

 

 
La Baia 

DC-010, Level G, Dining Cove 
 

• Enjoy 15% off on dine-in menu. 
堂食菜單可享 85 折優惠。 
 

Terms and Conditions 條款及細則 
• The Offer is only valid during the designated promotion period with the 

corresponding event day.  
• Each customer can only enjoy the offer once on the same day. 
• This offer is only applicable to dine-in customers. 
• This offer must be presented and used before payment, and will not be 

accepted afterwards. 
• This offer could not be used in conjunction with other promotional offers. This 

offer is non-exchangeable for cash and/ or other gifts, and is non-returnable. 
• In case of disputes, the decision of La Baia, reserves the right to make the final 

decision. 
• This offer is only applicable to A-la-carte Menu. Except special menus, 

seasonal menus, set menus, private functions, tailor-made menus or other 
promotional menus. 

• Location: Shop No. DC-010, Dining Cove, Kai Tak Sports Park, Kai Tak, 
Kowloon City, Kowloon, Hong Kong 

 
• 此優惠只適用於指定推廣期内及其相應的活動日期。 
• 每位顧客當日可享受此優惠一次。 
• 此優惠只適用於堂食顧客。 
• 此優惠須在付款前出示並使用，付款後恕不接受。 
• 此優惠不可與其他優惠同時使用。此優惠不可兌換現金及其他禮品，亦

不可退款。 
• 如有任何爭議，La Baia 保留最終決定權。 
• 此優惠僅適用於單點菜單，不包括特別菜單、季節限定菜單、套餐、包

場、客製化菜單或其他促銷菜單。 

•  地點: 九龍城啟德承啟道 38-39 號啟德體育園美食海灣地下 DC-010 號
舖 

 
 

 

 
Top One Takoyaki x TEA 

BASARA  
真章魚無雙 x TEA BASARA  

A-001, Kai Tak Arena 
 

• Enjoy HK$5 off upon spending of HK$100. 
消費滿港幣 100 元享港幣 5 元折扣優惠。 
  

Terms and Conditions 條款及細則 
• The offer can only be redeemed on the same-day of the event as stated on the 

ticket. 
• This offer cannot be used in conjunction with other promotional offers. 

  
• 此優惠只於門票活動日期的當天内有效。 
• 優惠不可與其他優惠、折扣及現金券同時使用。 



 
BEE CHENG HIANG 

美珍香 
 

M1-006, Level G, Mall 1 
 
 

• 5% off upon purchase of $100 regular-priced products 

購買正價產品滿港幣 100 元，可享 95 折優惠。 
 
Terms and Conditions 條款及細則 

• The Offer is only valid during the designated promotion period with the 
corresponding event day.  

• 此優惠只適用於指定推廣期内及其相應的活動日期。 

 

 
 

 
  

Twins Liangpi X 
Kabushikigaisha Limited 

兩姊妹涼皮 X 株式会社有限

公司  
M1-206, Level 2, Mall 1 

· Enjoy one FREE topping (worth HK$8) upon purchase of any 
Signature Noodles. 

惠顧任何招牌皮麵，即享免費配料一份(價值港幣 8 元)。  
  
Terms and Conditions 條款及細則 

• The Offer is only valid during the designated promotion period with the 
corresponding event day.  

• This offer cannot be used in conjunction with other promotional offers. 
  

• 此優惠只適用於指定推廣期内及其相應的活動日期。 
• 優惠不可與其他優惠、折扣及現金券同時使用。 

  

  

Shabu Days 
好鍋日子 

M1-206, Level 2, Mall 1 

• Enjoy a free drink (Retail Price HK$12) upon purchase of any hot 
pot set. 

惠顧任何火鍋套餐，免費贈送飲品一罐 (價值港幣 12 元)。 
  

Terms and Conditions 條款及細則 
• The Offer is only valid during the designated promotion period with the 

corresponding event day.  
• The offer can only be redeemed upon spending by electronic payment. 
• This offer cannot be used in conjunction with other promotional offers. 

  
• 此優惠只適用於指定推廣期内及其相應的活動日期。 
• 此優惠需要以電子貨幣消費方可換領。 
• 優惠不可與其他優惠、折扣及現金券同時使用。 

 
 

 

• Enjoy a free drink upon spending on  any rice noodle, rice, or 
noodle dish (excluding plain white rice and chicken flavored 
rice).  
堂食單點惠顧任何米線/粉麵/飯類 (白飯/雞香飯除外)，免費

送飲品一杯（椰青除外）。 
 
Terms and Conditions 條款及細則 

• This offer is only valid at the Assam Chicken Rice (KTSP branch). 



Asam Chicken Rice  
亞參雞飯 

M1-208, Level 2, Mall 1 
 
 

• This offer is only valid for dine-in only. 
• The Offer is only valid during the designated promotion period with the 

corresponding event day.  
• Please present the relevant event ticket to the staff to enjoy this offer. 
• Each order and ticket can only be used once. 
• This offer is non-refundable and cannot be used in conjunction with discount 

coupons or other offers. 
• Complimentary products are available in limited quantities daily, on a first-

come, first-served basis while supplies last. 
• All transactions using this offer are non-refundable. 
• Assam Chicken Rice reserves the right to change or cancel this offer at any 

time without prior notice. 
• In case of any dispute, Assam Chicken Rice reserves the right of final decision. 

 
• 優惠只適用於亞參雞飯體育園分店。 
• 優惠只適用於全日堂食使用。 
• 此優惠只適用於指定推廣期内及其相應的活動日期。 
• 請向店員出示活動門票以享此優惠。 
• 每張單及每張門票只限使用一次優惠。 
• 優惠不可兌換現金，亦不可與折扣優惠券或其他優惠同時使用。 

• 贈送產品每日供應有限，先到先得，送完即止。 

• 所有已使用優惠之交易不可要求退款。 
• 亞參雞飯保留隨時更改或取消優惠權利而不作另行通知。 
• 如有任何爭議，亞參雞飯保留最終決定權。 

 
 

 
Bashi Ramen 
一橋拉麵 

M1-208, Level 2, Mall 1 

• Enjoy a free cup of Brown Rice Green Tea upon purchasing any  
main dish for dine-in. 
• 堂食惠顧主食(拉麵/油麵/烏冬)，即送玄米茶一杯。 
 

Terms and Conditions 條款及細則 
• The Offer is only valid during the designated promotion period 
with the corresponding event day. 
• The offer is applicable to Kai Tak Mall branch of Bashi Ramen. 
• The offer is valid all-day for dine-in. 
• Customers must present relevant concert ticket to the staff 
for redemption,  
self-ordering via mobile phone, photocopies and electronic 
versions of the  
ticket will not be accepted. 
• Each ticket can only be used once and the staff will stamp the 
ticket at  
checkout for identification. 
• The offer cannot be exchanged for cash and cannot be used in 
conjunction  
with discount coupons or other promotional offers. 
• Complimentary products are available on a first-come, first-
served basis  
while stocks last. 



• No refunds will be given for transactions conducted using the 
offer. 
• Bashi Ramen reserves the right to amend the offer and its 
related terms and  
conditions without any prior notice.  
• Bashi Ramen reserves the right of the final decision in case of 
any disputes. 
•此優惠只適用於指定推廣期内及其相應的活動日期。 
• 優惠只適用於一橋拉麵啟德零售館分店。 
• 優惠只適用於全日堂食使用。 
• 請向店員出示相應門票作換領，手機自行下單、影印本

或複印本及電子版本之門票恕不接受。 
• 每張門票只限使用一次，結帳時店員將於門票蓋上印章

以茲識別。 
• 優惠不可兌換現金，亦不可與折扣優惠券或其他優惠同

時使用。 
• 贈送產品每日供應有限，先到先得，送完即止。 
• 所有已使用優惠之交易不可要求退款。 
• 一橋拉麵保留隨時更改或取消優惠權利而不作另行通

知。 
• 如有任何爭議，一橋拉麵保留最終決定權。 

 
Dumpling City 

餃子鎮 
M1-215, Level 2, Mall 1 

 

• Enjoy one cup of soy milk (hot/cold) upon spending HK$50 or 
more at the Dumpling City. 
堂食惠顧任何食品滿港幣 50 元，免費贈送豆漿乙杯。 
 

Terms and Conditions 條款及細則 
• This offer is only valid at the Dumpling City (KTSP branch). 
• This offer is only valid for dine-in only. 
• The Offer is only valid during the designated promotion period with the 

corresponding event day.  
•  Please present the relevant event ticket to the staff to enjoy this offer. 
• Each order and ticket can only be used once. 
• This offer is non-refundable and cannot be used in conjunction with discount 

coupons or other offers. 
• Complimentary products are available in limited quantities daily, on a first-

come, first-served basis while supplies last. 
• All transactions using this offer are non-refundable. 
• Dumpling City reserves the right to change or cancel this offer at any time 

without prior notice. 
• In case of any dispute, Dumpling City reserves the right of final decision. 

 
• 優惠只適用於餃子鎮體育園分店。 
• 優惠只適用於全日堂食使用。 
• 此優惠只適用於指定推廣期内及其相應的活動日期 
• 請向店員出示相應活動門票以享此優惠。 
• 每張單及每張門票只限使用一次優惠。 
• 優惠不可兌換現金，亦不可與折扣優惠券或其他優惠同時使用。 

• 贈送產品每日供應有限，先到先得，送完即止。 
• 所有已使用優惠之交易不可要求退款。 



• 餃子鎮保留隨時更改或取消優惠權利而不作另行通知。 

• 如有任何爭議，餃子鎮保留最終決定權。 
 

 
Men Wah Bing Teng 

敏華冰廳 
M1-215, Level 2, Mall 1 

• Enjoy a free dish of Vegetable with Oyster Sauce (Value: 
HK$22) with any purchase of dine-in set meal. 
堂食惠顧任何套餐，即送蠔油時菜一碟(價值港幣 22 元)。 

  
Terms and Conditions 條款及細則 

• The promotion is valid after 11:30am. 
• The promotion is only applicable for dine in orders at Men Wah Bing Teng Kai 

Tak Mall Branch. 
• The promotion is only applicable to tickets for events held in Kai Tak Sports 

Park. 

• The Offer is only valid during the designated promotion period with the 
corresponding event day. 

• Product is available on a first come first serve basis, while stocks last. 
• This Offer cannot be exchanged for cash or used in conjunction with discount 

coupons or other offers. 
• Each ticket can only be used once. When checking out, the staff will put a 

shop stamp on the ticket for identification. 
• Print, photocopy and electronic versions will not be accepted. 
• Please present same-day tickets during checkout. 
• The promotion is only valid for electronic payments; cash will not be 

accepted. 
• Men Wah Bing Teng reserves the right to change or cancel the promotion 

without prior notice. 
• In case of any dispute, Men Wah Bing Teng reserves the right of final decision 

on all matters relating to this promotion. 
• Hotline for inquiries (office hours): 2111 6706 

  
• 此優惠只適用於上午 11 時 30 分起。 
• 此優惠只適用於敏華冰廳啟德零售館分店堂食惠顧。 
• 此優惠只適用於體育園舉行之活動門票。 
• 此優惠只適用於指定推廣期内及其相應的活動日期。 
• 產品每日供應有限，先到先得，送完即止。 
• 此優惠不可兌換現金，亦不可與折扣優惠券或其他優惠同時使用。 
• 每張門票只限使用一次，結帳時職員將於門票蓋上印章以茲識別。 
• 列印、影印及電子版本恕不接受。 
• 結帳時請出示即日門票。 
• 此優惠只接受以電子方式支付，不接受以現金付款。 
• 敏華冰廳保留隨時更改或取消優惠權利而不作另行通知。 
• 如有任何爭議，敏華冰廳保留最終決定權。 
• 查詢熱線(辦公時間)：2111 6706 

 

 

 

• Enjoy one can of bottled lime soda water upon spending HK$50 
or more at the On Kim Pot Rice.  
堂食惠顧任何食品滿港幣 50 元，免費贈送青檸氣泡水乙

罐。 
 

Terms and Conditions 條款及細則 
• This offer is only valid at the On Kim Pot Rice. (KTSP branch). 
• This offer is only valid for dine-in only. 



On Kim Pot Rice 
安金稻朝鮮拌飯 

M1-215, Level 2, Kai Tak 
Mall 1 

 
 

• The Offer is only valid during the designated promotion period with the 
corresponding event day.  

• Please present the relevant event ticket to the staff to enjoy this offer. 
• Each order and ticket can only be used once. 
• This offer is non-refundable and cannot be used in conjunction with discount 

coupons or other offers. 
•  Complimentary products are available in limited quantities daily, on a first-

come, first-served basis while supplies last. 
•  All transactions using this offer are non-refundable. 
• On Kim Pot Rice reserves the right to change or cancel this offer at any 

time without prior notice. 
• In case of any dispute, On Kim Pot Rice reserves the right of final decision. 
• 優惠只適用於安金稻體育園分店。 
• 優惠只適用於全日堂食使用。 
• 此優惠只適用於指定推廣期内及其相應的活動日期 
• 請向店員出示活動門票以享此優惠。 
• 每張單及每張門票只限使用一次優惠。 
• 優惠不可兌換現金，亦不可與折扣優惠券或其他優惠同時使用。 

• 贈送產品每日供應有限，先到先得，送完即止。 

• 所有已使用優惠之交易不可要求退款。 
• 安金稻保留隨時更改或取消優惠權利而不作另行通知。 

• 如有任何爭議，安金稻保留最終決定權。 

FRESH AND FRESH 
花鮮甲 

Food Gala, Level 2, Kai Tak 
Mall 1 

• Enjoy HK$10 discount upon spending of HK$80 or above. 
消費滿港幣 80 元，即減港幣 10 元。 

 
Terms and Conditions 條款及細則 

• The Offer is only valid during the designated promotion period with the 
corresponding event day. 

• Each ticketholder can only redeem once. 
• This offer cannot be used in conjunction with other promotional offers. 

 
• 此優惠只適用於指定推廣期内及其相應的活動日期。。 
• 每位持票人可享受優惠一次。 
• 此優惠不可與其他優惠同時使用。 

 

 

TaRa Bloom 

• Enjoy half-price for the second cup. 
任意飲品第二杯半價。 

 
Terms and Conditions 條款及細則 

• The Offer is only valid during the designated promotion period with the 
corresponding event day. 

• This offer cannot be used in conjunction with other promotional offers in the 
shop. 
 

• 此優惠只適用於指定推廣期内及其相應的活動日期。 
• 此優惠不可與店鋪内其他促銷活動重疊使用。 

 



Food Gala, Level 2, Kai Tak  
Mall 1 

 

 
Yat Yu  
日漁 

Food Gala, Level 2, Kai Tak 
Mall 1 

• Enjoy 10% off upon any spending. 
任何消費可享 9 折優惠。 

 
Terms and Conditions 條款及細則 

• The Offer is only valid during the designated promotion period with the 
corresponding event day. 

• Each ticketholder can only redeem once. 
• This offer cannot be used in conjunction with other promotional offers. 

 
• 此優惠只適用於指定推廣期内及其相應的活動日期。每位持票人可享受

優惠一次。 
• 此優惠不可與其他優惠同時使用。 

 

 

 
Watami Japanese Dining 

居食屋「和民」 
M2-017, Level G, Kai Tak 

Mall 2 

• Enjoy HK$50 discount upon spending of HK$350 or above. 
消費滿 港幣 350 元，即減港幣 50 元。 
 

Terms and Conditions 條款及細則 
• The Offer is only valid during the designated promotion period 

with the corresponding event day. 
• This offer is only applicable at the Watami Kai Tak Sports Park 

branch. 
• This offer is valid all day from Monday to Sunday. 
•  This offer is applicable to items from the grand menu. 
• 10% service charge will be calculated based on the original 

prices. 
• For dine-in only. 
• Please indicate your intention to use this offer when placing 

your order and present your event ticket. 
• This offer is limited to one use per table. The bill will be 

calculated based on the number of guests registered upon 
seating. Splitting bills is not accepted. 

• This offer cannot be used in conjunction with other promotions. 
• This offer is not redeemable for cash, and no change will be 

given. 
• Watami reserves the right of final decision in case of any 

disputes. 
 

• 此優惠只適用於指定推廣期内及其相應的活動日期。 

• 此優惠只適用於居食屋「和民」啟德體育園分店。 
• 此優惠適用於星期一至日全日。 
• 此優惠適用於主餐牌消費。 
• 加一服務費以原價計算。 
•  只限堂食使用。 



•  請於落單時表示享用此優惠及出示活動門票。 
• 每檯只限使用優惠一次，每檯賬單以登記入座時人數為

準，恕不接受分單。 
• 不可與其他優惠同時使用。 
• 此優惠不可兌換現金及恕不找贖。 
• 如有任何爭議，居食屋「和民」保留最終決定權。 

 
 

 
 

Greyhound Cafe 
M2-112, Level 1, Mall 2 

 

• Enjoy 10% off à la carte menu. 
主菜單單點 9 折優惠。 
 

Terms and Conditions 條款與細則 
• The Offer is only valid during the designated promotion period with the 

corresponding event day. 
• Each ticketholder can only redeem once. 
• This offer cannot be used in conjunction with other promotional offers. 
• This offer is only applicable to A-la-carte Menu. Except special menus, 

seasonal menus, set menus, private functions, tailor-made menus or other 
Promotion Menus. 

• This offer is applicable to both dine-in and takeaway orders. 
• All prices are in HKD and dine in service are subject to 10% service charge of 

original price. 
 

• 此優惠只適用於指定推廣期内及其相應的活動日期。 
• 每位持票人可享受優惠一次。 
• 此優惠不可與其他優惠同時使用。 
• 此優惠只適用於主菜單單點。 不適用於特別菜單、季節菜單、套餐或其

他推廣菜單等。 
• 此優惠適用於堂食及外賣自取。 
• 所有價格均以港幣計算，堂食服務須收取原價 10%服務費。 
•  

   
JOMO 

M2-LA104A1, Level 1, Mall 2 
 

• Enjoy HK$5 off upon spending of HK$100. 
 消費滿港幣 100 元享港幣 5 元折扣優惠。 
 

Terms and Conditions 條款與細則 
• The Offer is only valid during the designated promotion period with the 

corresponding event day. 
• This offer cannot be used in conjunction with other promotional offers. 
• This offer applies to the Kai Tak Mall store only. 
• In case of any disputes, JOMO and KTSPL reserve the right of final decision. 

 
• 此優惠只適用於指定推廣期内及其相應的活動日期。 
• 優惠不可與其他優惠、折扣及現金券同時使用。 

• 此優惠只適用於啟德零售館分店。 
如有任何爭議，JOMO 及 KTSPL 保留最終決定權。 

 • Customers presenting a valid event ticket will receive a $3 
discount on any regular-priced product purchase. 

持有指定活動或演出門票的顧客，購買本店任何正價產品即

可減$3。 
Terms and Conditions 條款及細則 



 
Sharetea 

M2-LA209, Level 2, Mall 2 

• The Offer is only valid during the designated promotion period with the 
corresponding event day. 

• The discount is limited to a maximum of two products per event ticket. 
 
• 此優惠只適用於指定推廣期内及其相應的活動日期。 

•  每張門票限購兩款產品。 

 
Red House 

紅舍 
M2-210, Level 2, Mall 2 

• Enjoy 10% off on a la carte menu.  
• 主菜單單點 9 折優惠 

Terms and Conditions 條款及細則 
 

• The Offer is only valid during the designated promotion period with the 
corresponding event day. 

• Each ticketholder can only redeem once. 
• This offer cannot be used in conjunction with other promotional offers. 
• Not applicable to set menu , abalone , sea cucumber , shark fin , fish maw and 

seafood. 
• This offer is applicable to both dine-in and takeaway orders. 
• All prices are in HKD and dine in service are subject to 10% service charge of 

original price. 
 

• 此優惠只適用於指定推廣期内及其相應的活動日期。 
• 每位持票人可享受優惠一次。 
• 此優惠不可與其他優惠同時使用。 
• 不適用於套餐、鮑參翅肚及海鮮。 
• 此優惠適用於堂食及外賣自取。 

• 所有價格均以港幣計算，堂食服務須收取原價 10%服務費。 
  

 
Gyu-Kaku J 
牛角 J 

M2-301, Level 3, Mall 2 

• Enjoy a free upgrade to Gyu-Kaku Rice (Retail Price HK$9) upon 
purchase of 150g or above yakiniku set. 
惠顧 150g 或以上燒肉定食，可免費升級牛角飯 (價值港幣 9
元) 。 
  

Terms and Conditions 條款及細則 
• The Offer is only valid during the designated promotion period with the 

corresponding event day. 
• The offer can only be redeemed upon spending by electronic payment. 
• This offer cannot be used in conjunction with other promotional offers. 

  
• 此優惠只適用於指定推廣期内及其相應的活動日期。 
• 此優惠需要以電子貨幣消費方可換領。 
• 優惠不可與其他優惠、折扣及現金券同時使用。 

 
 

 



 
南谷 

Nan Valley 
M2-317, Level 3, Kai Tak Mall 2 

 

• 12% off Discount on À la carte Menu 
主餐牌 88 折優惠。 

 
Terms and Conditions 條款及細則 

• The Offer is only valid during the designated promotion period with the 
corresponding event day. 

• Discount applies only to the À la carte Menu , exclude the Lunch/ Afternoon 
tea menu  

• 此優惠只適用於指定推廣期内及其相應的活動日期。 

• 折扣只限用於主餐牌, 午餐/下午茶餐除外 

 

 
Hungry Tiger Hidden Dragon 

餓虎藏龍 
WC-401, Level 4, Health and 

Wellness Centre 

• Enjoy 10% off on dine-in main menu. 
到店惠顧主餐牌可享 9 折優惠。 

 
Terms and Conditions 條款及細則 

• The Offer is only valid during the designated promotion period with the 
corresponding event day. 

• Each customer can only enjoy the offer once during the designated promotion 
period with the corresponding event day. 

• This offer is only applicable to dine-in customers. 

• This offer must be presented and used before payment, and will not be 
accepted afterwards. 

• This offer could not be used in conjunction with other promotional offers. This 
offer is non-exchangeable for cash and/ or other gifts, and is non-returnable. 

• In case of disputes, the decision of Hungry Tiger Hidden Dragon F&B Group 
reserves the right to make the final decision. 

• Business Hours: 12:00-22:00 (Last Order: 21:30) The restaurant will extend 
its operating hours during events days at the Kai Tak Stadium. Please enquire 
with restaurant staff for more details. 

• Location: 4/F, Health and Wellness Centre, Kai Tak Sports Park, Kowloon City, 
Kowloon, Hong Kong (Exit D, Sung Wong Toi or Kai Tak MTR Station) 

• WhatsApp: (852)6361 4967 
  

• 此優惠只適用於指定推廣期内及其相應的活動日期。 
• 每人只限於於指定推廣期内及其相應的活動日期使用此優惠一次。 
• 此優惠只適用於堂食。 
• 此優惠必須於付款前出示及使用，過後恕不受理。 
• 此優惠不可與其它推廣優惠同時使用以及不可兌換現金或其他禮品，並

不設退換。 
• 如有爭議，餓虎藏龍飲食集團保留最終決定權。 
• 營業時間：12:00-22:00（Last Order: 21:30）啟德主場館舉辦活動期間餐

廳會延長營業時間，詳情請向店員查詢。 
• 地點: 香港九龍城啟德體育園運動健康中心四樓（宋皇臺/啟德港鐵站 D

出口） 
• WhatsApp: (852)6361 4967 

 

  


